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TABLE 8.4



Sample Oral and Written Language Rubric for Pre-K–2 (in Spanish)
Documentación del lenguaje expresivo de los estudiantes bilingües: Español



Años escolares Pre-K–2



Nombre del estudiante:  



Fecha: 



Componente Circule las descripciones apropiadas
Comentarios y 
evidencia



Redacción  
(Organización 
de ideas )



La redacción tiene ejemplos de un discurso oral más circular y 
enfocado en las relaciones donde la narración se salta de una 
idea a otra pero donde todo está conectado. 



La redacción tiene ejemplos de un discurso más lineal y en-
focado en los acontecimientos que incluye un orden cro-
nológico que quizá integre el uso de palabras transicionales 
tales como primero, segundo, tercero, etc.



El estudiante puede narrar una experiencia o un acontec-
imiento de manera completa y lógica que incluye detalles, 
causa y efecto y secuencia usando el discurso oral del español 
o del inglés o una combinación.



Fluidez El lenguaje expresivo fluye naturalmente sin pausas innecesarias 
No hay necesidad de parar para buscar palabras precisas.



Lenguaje infor-
mal (vocabu-
lario)



El lenguaje social representa el nivel de desarrollo y la edad 
del estudiante. (No sabo para niños de 3 a 5 años de edad, por 
ejemplo)



El lenguaje social puede incluir expresiones no-convencionales 
del español (arcaísmos como “naiden” o “pós”; “ira” para 
“mira”).



Anote ejemplos 
del uso del len-
guaje social del 
estudiante.



Lenguaje formal 
(vocabulario)



El estudiante desarrolla lenguaje académico por medio del uso 
de banco de palabras, frases claves, etc.



El estudiante usa el lenguaje académico que ha aprendido en 
diferentes contextos escolares.



Anote los apoyos 
y las estrategias 
que fomentan 
el aprendizaje 
del lenguaje 
académico.



Uso de los dos 
lenguajes



El lenguaje social representa el uso de la creatividad lingüística 
que representa el contexto socio-cultural bilingüe del estudi-
ante. Por ejemplo, puede usar:



Cambio de código: Tengo el ball right here.
Préstamo léxico: Socketines; wáchale
Extensión semántica: Vamos a comprar las groserías.
Calco: Vamos a mi tío Mario’s casa.



Anote ejemplos 
de cómo el 
estudiante usa 
ambos recursos 
lingüísticos



Conocimiento 
metalingüístico



El estudiante sabe distinguir entre el inglés y el español.
Cuando se le pide al estudiante que hable en un lenguaje, 



puede hacerlo.
El estudiante empieza a distinguir entre el uso del lenguaje 



social (la troca) y el uso del lenguaje académico (el camión 
de carga).



Anote ejemplos u 
otras observa-
ciones.
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